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 UE  

Proiect  

 

 

 

 

GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA 

 

HOTĂRÂRE 

 

nr. ____ din   _________ 2026 

 

Chișinău 

 

cu privire la modificarea Hotărârii Guvernului nr.368/2015 pentru aprobarea 

Reglementării tehnice privind punerea la dispoziție pe piață a recipientelor 

simple sub presiune 

 

În temeiul art. 18 alin.(1) și poziției 2 din anexa nr.3 la Legea nr.235/2011 

privind activitățile de acreditare și de evaluare a conformității (Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova, 2012, nr. 46-47, art. 136) cu modificările ulterioare, art.173 din 

Acordul de Asociere dintre Republica Moldova, pe de o parte, şi Uniunea Europeană 

şi Comunitatea Europeană a Energiei Atomice şi statele membre ale acestora, pe de 

altă parte, semnat la Bruxelles la 27 iunie 2014, ratificat prin Legea nr.112/2014 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2014, nr. 185-199, art. 442),  

Guvernul HOTĂRĂŞTE:  

Prezenta hotărâre transpune parțial (transpune art. 2 pct. 1, 3, 5 - 8, 12, 14 - 

15, 17; art. 10; art. 15; art. 16 (5), art. 22; art. 30; art. 32; art. 33; art. 35 (6) - (8) și 

art. 40) Directiva 2014/29/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 

februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre referitoare la punerea 

la dispoziție pe piață a recipientelor simple sub presiune (reformare), 

CELEX:32014L0029, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 96 din 29 

martie 2014. 

1. Hotărârea Guvernului nr.368/2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice 

privind punerea la dispoziție pe piață a recipientelor simple sub presiune (Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova, 2015, nr.150-159, art.411), cu modificările 

ulterioare, se modifică după cum urmează: 

1.1. în hotărâre: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2014/29/oj
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1.1.1. pe tot parcursul textului:  

1.1.1.1. cuvintele „Ministerul Economiei și Infrastructurii”, la orice formă 

gramaticală, se substituie cu cuvintele „Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării 

Regionale”, la forma gramaticală corespunzătoare; 

1.1.1.2. cuvintele „Legea nr.235 din 1 decembrie 2011 privind activitățile de 

acreditare și evaluare a conformității”, la orice formă gramaticală, se substituie cu 

textul „Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare și evaluare a 

conformității”, la forma gramaticală corespunzătoare; 

1.1.2. se completează cu clauza de armonizare cu următorul cuprins: 

„Prezenta hotărâre transpune Directiva 2014/29/UE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre 

referitoare la punerea la dispoziție pe piață a recipientelor simple sub presiune 

CELEX:32014L0029 publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, L 96, din 29 

martie 2014.”; 

1.1.3. la punctul 3, textul  „cu excepția punctelor 70-73, 104-108, 112, 113, 130, 

131, 135, 136” se substituie cu textul “cu excepția punctelor 70-73, 961,104-108, 

112, 130, 131, 1311-1313, 134 - 136”; 

1.2. în Reglementarea tehnică: 

1.2.1. clauza de armonizare se exclude; 

1.2.2. pe tot parcursul textului: 

1.2.2.1. cuvintele „Ministerul Economiei și Infrastructurii”, la orice formă 

gramaticală, se substituie cu cuvintele „Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării 

Regionale”, la forma gramaticală corespunzătoare;  

1.2.2.2.  cuvintele „Legea nr.235 din 1 decembrie 2011 privind activitățile de 

acreditare și evaluare a conformității”, la orice formă gramaticală, se substituie cu 

textul „Legea privind activitățile de acreditare și evaluare a conformității 

nr.235/2011”, la forma gramaticală corespunzătoare;  

1.2.2.3. cuvintele „agent economic”, la orice formă gramaticală, se substituie 

cu cuvintele „operator economic”, la forma gramaticală corespunzătoare; 

1.2.2.4. cuvintele „limba de stat”, la orice formă gramaticală, se substituie cu 

cuvintele „limba română”, la forma gramaticală corespunzătoare; 

1.2.2.5. după cuvintele „declarație de conformitate” se va  completa cu  

abrevierea “UE”; 

1.2.3. la punctul 2, cuvintele “sau care au fost în folosință” se exclude; 

1.2.4. punctul 3 va avea următorul cuprins: 

”3. În sensul prezentei Reglementări tehnice se utilizează noțiunile definite  în 

Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare și evaluare a conformității, în 

Legea nr. 196/2025 privind securitatea generală a produselor, în Legea nr.162/2023 

privind supravegherea pieței şi conformitatea produselor, precum şi următoarele 

noțiuni: 

importator – orice persoană fizică sau juridică înregistrată în Republica 

Moldova, care introduce un recipient dintr-o țară terță pe piața Republicii Moldova; 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2014/29/oj
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operatori economici - producătorul, reprezentantul autorizat, importatorul și 

distribuitorul; 

specificație tehnică - un document care stabilește cerințele tehnice pe care 

trebuie să le îndeplinească un recipient; 

standard armonizat - înseamnă standard armonizat astfel cum este definit la 

articolul 6 alin. (1) al Legii nr.235/2011 privind activitățile de acreditare și de 

evaluare a conformității; 

rechemare - orice măsură cu scopul de a returna un recipient care a fost pus 

deja la dispoziția utilizatorului final; 

retragere - orice măsură cu scopul de a împiedica punerea la dispoziție pe piață 

a unui recipient din lanțul de aprovizionare; 

marcaj CE - un marcaj prin care producătorul indică faptul că recipientul este 

în conformitate cu toate cerințele stabilite de reglementările tehnice care prevede 

aplicarea respectivului marcaj pe produs.”; 

1.2.5. la punctul 14, textul „interzisă, restrânsă sau împiedicată din 

considerentul siguranței şi/sau inofensivității acestora” se substituie cu textul 

„interzisă sau  restrânsă”; 

1.2.6. la punctul 45, cuvintele „a introduce pe” se substituie cu cuvintele “a 

pune la dispoziție pe”; 

1.2.7. se completează cu punctul 481 cu următorul cuprins: 

“481. Un importator sau un distribuitor este considerat producător în sensul 

prezentei Reglementări și este supus obligațiilor ce revin producătorului conform 

prevederilor Secțiunii 1, atunci când introduce pe piață un recipient sub denumirea 

sau marca sa sau modifică un recipient deja introdus pe piață într-o manieră care 

poate afecta conformitatea cu prezenta reglementare.”; 

1.2.8. la punctul 51, textul “se aprobă de Ministerul Infrastructurii și 

Dezvoltării Regionale şi se publică în Monitorul Oficial al Republicii Moldova,” se 

substituie cu textul „ale căror referințe sunt publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene,”; 

1.2.9. la punctul 52, cuvintele „ordinul ministrului economiei”, se substituie cu 

cuvintele „ordinul ministrului infrastructurii și dezvoltării regionale”; 

1.2.10. la punctul 56, textul „într-o limbă oficială a statului în care este stabilit 

organismul notificat sau într-o limbă acceptată de organismul respectiv” se 

substituie cu textul “în limba română sau într-o limbă acceptată de organismul 

notificat”;    

1.2.11. punctul 62  va avea următorul cuprins: 

„62. Marcajul CE este supus principiilor generale prevăzute la articolul 231 din 

Legea nr. 235/2011 privind activitățile de acreditare și de evaluare a conformității.”; 

1.2.12. punctele 63-64 se abrogă; 

1.2.13. se completează cu  punctul 691 cu următorul cuprins: 



4 

 

„691. Autoritățile competente utilizează mecanismele existente pentru a asigura 

aplicarea corectă a regimului aplicabil marcajului CE și întreprind măsurile 

corespunzătoare în cazul utilizării inadecvate a respectivului marcaj.”; 

1.2.14.  la punctul 71, după sintagma „organismelor notificate” se completează  

cu textul „incluzând conformitatea cu prevederile pct.97-100.”; 

1.2.15. la punctul 92, subpunctul 4) cuvântul „certificate” se completează cu 

cuvintele „de conformitate”; 

1.2.16. la punctul 96, după cuvântul “participă” se completează cu textul „la 

activitățile de standardizare relevante și la activitățile grupului de coordonare a 

organismelor notificate”; 

1.2.17. se completează cu punctul 961 cu următorul cuprins: 

„961. În cazul în care un organism de evaluare a conformității își demonstrează 

conformitatea cu criteriile prevăzute în standardele relevante sau în părți din acestea, 

ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene se 

consideră că acesta este în conformitate cu cerințele prevăzute la pct. 81-96 în 

măsura în care standardele aplicabile vizează aceste cerințe.”; 

1.2.18. la pct.106, după cuvântul „notificare” se completează cu textul „în cazul 

în care se utilizează un certificat de acreditare, și de două luni de la notificare, în 

cazul în care nu se utilizează acreditarea.”; 

1.2.19. la pct.109, după sintagma „îndeplinește obligațiile”, textul „Ministerul 

Economiei” se substituie cu cuvântul „Ministerul”; 

1.2.20. punctul 113 se abrogă; 

1.2.21. se completează cu punctul 1201 cu următorul cuprins: 

„1201. Deciziile organismelor notificate, pot fi contestate în condițiile 

prevederilor Codului administrativ nr.116/2018, cu respectarea procedurilor privind 

exercitarea căilor de atac împotriva actelor administrative”; 

1.2.22. la punctul 121 subpunctul 1) cuvântul „certificatelor” se completează cu 

cuvintele „de conformitate”; 

1.2.23. se completează cu punctul 1221 cu următorul cuprins: 

„1221. Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale se asigură că 

organismele notificate de către acesta, participă la activitățile grupurilor sectoriale, 

direct sau prin intermediul unor reprezentanți desemnați.”; 

1.2.24. se completează cu punctele 1311- 1313 cu următorul cuprins: 

„1311. În cazul în care, în termen de trei luni de la primirea informațiilor 

menționate la pct. 130, Comisia Europeană nu a ridicat obiecții cu privire la o măsură 

provizorie luată Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale, măsura este 

considerată justificată. 

1312. Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale se asigură că se iau fără 

întârziere măsurile restrictive adecvate, cum ar fi retragerea recipientului de pe piață, 

în legătură cu neconformitatea recipientului în cauză. 
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1313. În cazul în care măsura restrictivă este considerată justificată, Ministerul 

Infrastructurii și Dezvoltării Regionale ia măsurile care se impun pentru a se asigura 

că recipientul neconform este retras de pe piață și informează Comisia în consecință. 

În cazul în care măsura restrictivă este considerată nejustificată, Ministerul 

Infrastructurii și Dezvoltării Regionale retrage măsura respectivă”; 

1.2.25. la punctul 132, cuvintele „indicat de statul-membru în cauză.” se 

substituie cu cuvintele “stabilită de către autoritatea de supraveghere a pieței.”; 

1.2.26. la punctul 136, cifrele „145” se substituie  cu cifrele „135”; 

1.2.27. se completează cu punctul 137 cu următorul cuprins:  

„137. În cazul nerespectării prezentei Reglementări se iau toate măsurile 

necesare pentru a asigura aplicarea acestea și după caz se aplică sancțiuni 

corespunzătoare prevăzute de art. 84, art. 279, art. 281, art. 344 alin. (1) lit. a)-e), 

alin. (2) lit. b)-k), alin. (3) lit. a)-e) din Codul contravențional nr.218/2008.”. 

1.2.28. La pct.3 din Anexa nr.2 la Reglementarea tehnică privind punerea la 

dispoziție pe piață a recipientelor, sintagma „și încercările” se substituie cu sintagma  

„plus verificări”. 

2. Prezenta hotărâre intră în vigoare la expirarea termenului de o lună de la data 

publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu excepția punctelor 1.2.6., 

1.2.8., 1.2.17., care intra în vigoare la data aderării Republicii Moldova la Uniunea 

Europeană. 

 

PRIM-MINISTRU                                             Alexandru MUNTEANU 

 

Contrasemnează:  

 

Viceprim-ministru, ministrul  

dezvoltării economice și digitalizării     

                     

 

      Eugeniu OSMOCHESCU             

Viceprim-ministru, ministrul    

infrastructurii și dezvoltării 

regionale                              

 

         

         Vladimir BOLEA 

 

 

  

https://gov.md/ro/content/vladimir-bolea

